Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1970. gada 23. novembra Regula (EEK) Nr. 2365/70, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1467/69 par tādu citrusaugļu importu, kuru izcelsme ir Marokā
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu, 
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu, 
tā kā 2. pantā Padomes 1969. gada 23. jūlija Regulā (EEK) Nr. 1467/69 par tādu citrusaugļu importu, kuru izcelsme ir Marokā, ir izklāstīti nosacījumi tādas īpašas sistēmas piemērošanai, kas ar minēto regulu ieviesta attiecībā uz tādu citrusaugļu importu Kopienā, kuru izcelsme ir Marokā, ievērojot kursus, kas vairumtirdzniecības posmā reģistrēti reprezentatīvos Kopienas tirgos; tā kā šī reģistrācija tika veikta saskaņā ar 11. panta 2. punkta noteikumiem Regulā Nr. 23 par pakāpenisku augļu un dārzeņu tirgus kopīgas organizācijas izveidošanu 2; 
tā kā minētie noteikumi vēlāk ir grozīti ar Regulu (EEK) Nr. 2512/69 3; tā kā tādēļ iekļuves cenas ir jāaprēķina, pamatojoties uz tiem kursiem, kas reģistrēti vai konvertēti importa/vairumtirdzniecības posmā; tā kā Regulas (EEK) Nr. 1467/69 2. pants tādēļ būtu atbilstīgi jāprecizē, 
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 1467/69 2. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 
“Lai izpildītu nosacījumus, kas paredzēti nolīguma I pielikuma 4. panta 2. punktā, kursiem, kuri reģistrēti vai, ņemot vērā pārrēķina koeficientus, konvertēti reprezentatīvos Kopienas tirgos importa/vairumtirdzniecības posmā un no kuriem atskaitītas transporta izmaksas un ievedmuitas maksājumi, izņemot muitas nodokļus, – tie pārrēķina koeficienti, izmaksas un nodokļi, kas paredzēti Regulā Nr. 23 minētās iekļuves cenas aprēķināšanai – jāpaliek vienādiem ar 3. pantā noteikto cenu tādam īpašam produktam, kurš pielāgots I kvalitātes kategorijai, vai augstākiem par to, attiecīgā gadījumā ievērojot Regulas Nr. 23 11. panta 2. punkta septītās daļas pirmā ievilkuma noteikumus.” 
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1970. gada 23. novembrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
V. Šēls [W. SCHEEL]

1 OJ No L 197, 8.8.1969, p. 95.
2 OJ No 30, 20.4.1962, p. 965/62.
3 OJ No L 318, 18.12.1969, p. 4. 
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